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chei che prediciavin l’unitat e la liidipene if 
denze e jerin tratas come tang mès furiosi: ri. 

Dusg ju disin, tu sberlin, iu serivin in Et 
Italie é fur. E saveso ce che al fas IGu- i.) 
viar italian, par grazie e volontat dal nees 5r 
siri paron Depretis, a onor de memorie di 2 
chest gran omp, rieognoasut da duggt. 07% 


6 SI dapis propit che Depretis al ul seia- 
“ rà il slaif fin par die che il ciaval al si 
ferme e nol tire plui. Voaltris mi ves com- 


prindui ce che o uei di: a mi mi par di 
jessi tornat sott i iodesehsy che sì diverti- 
vin a tigninus legris cu lis sps, cu lis 


bajonetis, cui crovas e cu lis presons e va 
e no va ance cun qualchi poce di cuarda’ 
08 BRAVO | 


Duik, 
cheste fratelanze, chest Statut par- il qual 
si fas fieste ognan? o | 

, La libertat e consist che no si po nance 
fevelà di ciartis robis parcè si ris-ce ehe 
qualchi galantomp al sei lì a sinti ce che 
si diis e che al si cioli ance il disturb di 
là a contà ce che al ha siniut. La libertat 
e gonsist che no sì po plui discorì nè di 
patrie, nè dai siel grarg umin che son stas 
1 autors da la so indipendenze dal stranir. 
La libertat e iò tante che guai se si diis 
mal da l’Austrie, di che ciare potenze che 
nus regolave cussi ben, e se si scherze ogni 
poc su chest argoment, taf! a ti ciassin in 
> cotego e chi st ha visto, si ha visto, 
© < La libertat e jè tante che seben il Sta- 
o tut al proclami ii dirit di riunion, ogni 
-volte che si ul doprà chest: dirit, l'Auto- 
ritat pulitiche, cun un. pretest o cun cheli 
altri, no ul savent paf nuje di lassà eser- 


: Si- tratial di onorà la memorie di un 


gran omp, par esempli di Mazzini? 

Dugg e-son d'acordo, ance i plui sfega- 
tas. moderas;:almanco. in aparenze, che 
‘Mazzini al jere un fior di patriot, un omp 


ise lade. a fnile cheste libertat, 


Al ha proibit- che il 10 dal mes” corrige consi 
si fasi une publiche comemorazion in geai oo 
sion dal aniversari da la so muari, euF sos. "s 
lii pretest da Fordin ede sicurezze. pabl -~ 
che. Propit tal e qual come sott Austrie . .: 
cbe aresiave 1 citadins, Ju bastonave, ju -s 
impresonave € ju copave par manughi POr. . i 


din e la sicurezze publiche.. Biele libertat, 


sì par die, e podn là superbos unmont!.... 

Se al è po di fa une dimostrazion dial- | 
tri genar, magari ance clerical, e che efe». 
tivámentri e costituissi une provocazion. 
cuintri i citadins liberal e onesg, alore nol 
è nuje ce di; si lasse fa e se nassin disor- 
dins, e son colpe i liberai che son stas 1°. 
provocas e si ju mett in prèson e- sì fasi. =- 
Ju condane, avind cassi- 


gi il process e si 


1 bogns citadins li dann e lis beffis. 


A dî la veretat se dal lai de. libertai ti > 
nestris amilis di là dal clap, i tagnos, e han 


roson di ridinus. sott 1 bafs, fəeveland de. 


fratelanze po, sacre de vanzel, no. podin - 


lagnassi fregul tant che tai vol. 


d 


Cumò al è permitut liberamentri dicasi ia 
sassinà il prossim dant bezia prò: al 100% 
e ance al siscent par 100, e o vedègiche:i. 
la moralitat publiche sott il regno de .it-. 
bertat ad usum Depretis no podeve dà une = ©. 
prove plui splendide di'cheste famose fra- 


telanza. 
E dugg tam 
l'è ver che duiis lis presons e gom plenis 


n W 


ì costums e han migliorat, tanti. ui; 


CHA 
' = 


di assassins, {o mingo no i usuraris vedè): o= 


che al ha contribuit in gran. part al:risor- 
‘,:giment da lItahe par dute la so vile esin 
“ da quand ancemò no si azardave -di pro- 

«  manzià il non-sant de patrie e quand ché- 


di laris, di canais di ogni genar, Ma par... 
altri, ciarts laris, chej che vadin in vela." Sai 
don, in guans, in ciapiel a celindro 6 in tr: 


carozze a biredoi e magari a tire qualri, 
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tyi chet: laris' che: han savut fale. france e'robè i- . ETORIELIS NI: PEOREAN < 
x hen, eto. mal; e-spassizio:.su e ju pes con- io STO RIELIS | DI FLOREAN al e 
25° tradis cun buno ‘arie di‘trionfo e di pro-| X] 3 un piezz che Plorean no us fevele = 
fi: sopopeg: di. fa tremà:ance.i‘clàs. E la 80-} gi ‘maghis e di magos, se`ben ché che di- 
“li. cZietat;. cheste-sozieta; ipocrite e. injuste; i horo di Viole e continui ancem@ tas | sus. 
i 27 ©heste sozletat che se sì trate di dai une | tsauris:di nari i malas e di induvinà chell `- 
sanman a ün puat diaul che'al sta par: colà. ope nelin. savè i aventors. (2/00: 
Voui dà Invece un spenton: e .une . pidade par | *.Ma, in zornade, al par che lis. inaghis.e. 
53), She nol puedi tornà nancó a jevà su; cae- |; magos e. vegnin' fur come lis violi pai'.*. 
di: Stecsozlelat,. che si instupidis. daut: i suces | fossal e cussi 0 hai il plazè uè di presen- - 
d cepnujaltri; ‘ai laris grang e tire ju tant di | taus doi biei -campions de magie da me- 

s e crapieli, 1.fas ynill complimenz e adulazions, |scuviarsus in borg di Cussignà. o 07o ns 
ro Susricev in tes ciasia, tes. conversazions, | Jy ves di savè che Pomp- che ‘al fas jai ©» 
i VAi. teattos, tal"bai, parcè che Il 'lari al ha l'art dal mago e che at.mett in. sberte.i. - 
cai Milions che euviarsin dutis lis pecis pas=| carantans giavas al mamos, al magnetizze. 
a RDU a R Sa GA i. une femine. pizzule che ‘si’ preste gentil- - 
EV i Gheste; o. ripet, e jò la famose fratelan- mentri a fa la maghe. ST : 
frei. e e Aunee, clars furlans, azunzelt a dutt! “Ja veg di savò che zå diis e capità di. 
if. achest He tassis inumerevolis che nus pesin | shese doi biei tipos une contadine che ha 
(0:90 la: schene ‘in mud dì no podè lå plui (so prut in Americhe. Il fi, che al è il ma- ` 
wia Imdenant; azunzelt il ciar eceasiv ‘dal vi: | nit di cheste enove americane, al. sta cun. . 
cc i vars e. specialmentri dal genars di prime iso mari o De. e ae 
ii checossitat; azunzeit la: mancianze di lavor |" ] par dunce che mari e fi e voressin 
GM uars soperajos, e dopo e varès un [biell | savè come che se- la. passave in Americhe 
vary quadri da la moderne-civiltat. ==.‘ | [Ja tizie,avind forsi mutiv. di. sospetà da la 
ip. Mi inaeuars cumò di vè fate ai mieri o condote. Alore il. mago. al si. tnelt.a. 


gnatize la maghe. | oa 


sar gulis: Ge: oleso fa? Ogni tant ciartis vere- C E 
“. E scomeazin lis. domandis e-Ja maghe e 
rispuind: Oh. ce frede che jè l’aghe cuh, 


2° tas, se- bed-che al dul il cnr, si scugne pur 

‘ua ‘di]t8, e tant ben ‘che sin ini Quaresime 0. 

toc hai colte l'ocasion di faus une predice. Di | esing fente di vè fatt il viszz par l’Ame- 

we Carnevali as hai dît ‘che sì divertìs a più riche. Uestre brut, e. azunzè, e ba: mal in 
pune giambe, e cheste e jere vere, Ma sì 
capis che la maghe si veve informade di 


sar vnon posso: ogni robe e ul a la so stasion 
qualchi particolar intor.a cheste int, parcè 


Chi dance cumò fait penitinze...; magari cul 
che qualitat di canais lì e san remenà la 
paste come che va. | 


Sio: a dek heste fete, 

Dopo e ‘continua a contà. che. la brut e. 
jere poc di bon e che viveve cun tre to~ 
scans, e podes imaginasi cun ce cunfmnart 
ar che puare femine, mari, dal marit. E. 
je e.ha crodut dutt parcè che l'afar de 
jambe al jere spiferat just, Alore laima- 0 
one e voleve che la maghe i. fases vignì 
la brat a. Udin, ‘che varess spindut- ance - 
cent francs. N Ce 
| Ma la maghe e rispuindà che sì po bensì. 
savè dutt ce che fasia. e ce che disin, ma- 
z che. la so facoltat nd rivavea fale fa chell.. 
(È «esintie là ce bacan > 00 viazut, che no jè la strade da Fort. Figu- 
Canas e fra chell club di veladis....° .. . .. [raisi ce stochsye dì che ancemò si ciate i 
si 8 pur sbalin monadis! — ` | gmonzos che crodin a chestis. imposturis. e 
Sao Ti lu dis jè, In dis; - i ai prestin a mantignì tantis, trufaris. Il ma- 
“0. o figurasi se 1 stà. È go al incassà doi francs di che puare fe- 
0.7. da schiume dal paìs....? — mine e cui. sa ce sacrifizi che. je e varà 

Da | n E «Ben ben, sedi enn dio,. fatt par dajai. Ma, pur tropp. ‘in. chest se-. 
70/1) Mo gtoi a cinquantà; . Ce cul- che i .disin dal progress, a jè ancemò. 
us o o però. convignarà — > z- uoo- d tante ignoranze. E Florean no si stufarà 

e.l'ornpwiv.discempiés plui.che di pan. | mai di sberlà cuintri i impostors. © 0... 
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i S Botega: FLORBAN — y * 
Gage Une biel capo; par die! — ` 
iu 7 No. st hakdi ridi un pôc? 
ibid... 0 vin dicsta, simpri seriós? 
gi Ridi... par chei scempiès T 
Ri O cams. = Parcè nò? 
ci Li tantis: Voltis si ridi. 
git cn. par mancik ancenadi: 
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i B gan Vik, 8 Mars." 
Ciar; ami ‘di prei di scusami: s6 no púas, 


a 


‘eome vevi desideri, mandati. unè me rela- | - 
n zion intor a chest pais, patrie, d disin con- 
‘trastàde, di Fra Paolo Sarpi, ma il mutiv 


ehe mi la ha impedit gl fo che dovei sta 


Zefe che n'invidà a gnozzis di une so fe, 
O hai però sintut che Recardini al va 


‘ben, che T bez i plovin e che il teatro o- 


gui sere al è plen. —:0 hai. propit gust, 


.& mi varess displasui che. noi ves fatt for- 
tute parcè che alere Facanape si varess 
 disgustat.e forsi al podeve bandonà la see- 


ne. — Di pusitiv no puess diti nuje, ma 0 


 frequentarai il teatro e ti savarai a. dì do- 


po cun precision come che stan lis ciossis. 


. Ciart al è che ‘se Recardini e compagnie 


nus lasse, e podin là a durmì a sour no 
jessind cà nissun altri divertinient. 
O soi ance aglonfdi contati lis prodezzis, 


His furbaris di ciart individuo, che mi disin 


ven par. cent li” 





ch'al sei une caricature pulitiche- -leterarie- 
mimo-danzani, ece, ecc, ma 0 spieti che 


| miò' barbe Vigi mi puarti‘ ancemò un ritai 


che, mi. mance par compietà ll lavor. 
O hai vidut l'altre di to casin Florean 


. (Senze covertorie) e mi disè che ti saludi. 


Fiale, 


Cividat, 12 Marz 


Fi hai promitut di scriviti e Li scriv. I 
usuraris di culi e continuin. ancemò a fa 


; qualchi afar; ue o derin, dosinie franc a 


un puar disul, par vot diis“ L'interess al 
fo mischinut; dodis soi francùs è nujaltri. 
Fas usil cont, cjar Florean, cetant che al 


Ancemà no son ben morestas. — Altris 


‘ nuvitas: La sozietat.dei matezz e sta par 
piardi pipinate N. 2, essind ini stat. nome- 
. DAL riviodidor dei biglies: dei pens sul Mont 
pui Pietat di Corfù, — Il sord al si rosee 


‘anime’ parcò che in fe nitare e ciapin an- 


comò 'unmonitis di utis, lui al ores cha i 
ciolessin' la licenze, par ciapalis. dutis fuis 
«man. gi pgleva Mema ellau Ob hu 6 al 
ha un-o6 fa niostro a fa la tonde, par spa- 


ventalis dutis, Cumò o ti lassi, parcechò 


 seugni id a fa la batude, par dai di man- 


già a la cande; o fi saludi, preparimi i ûs 
durs par cheste. Pasche, che o vignarai a 
ciatati e o ti contarai tantis robutis e bielis. 


- Gisu tf: 





lontan diviars dis in ciase di me comari 


“dat. il sò. vöt par one al sel fatta. pide 


ped) in nissune forme la. famose spegulas. tà 


“Da LA 18.0 di FIOREAN | 


0 ricev eo publichi: t C 
| i Simpatioh Flörean t” ce Dania t AA 
Come tu devis savè, la: Gimissioni. pali 
Monument al. nestri gran ‘Garibaldi, @ Dato. 






mentri la magioranze dal oblators:@-difa = 
dins. dugg non. escliudus i. ‘provindigi; aa 
uelin. a ciaval. Sì capis che si: clamine:do=. io 
me il giambar. Uni uerir'a pid, eroul ods ii 
nocial in man: oh seniaditi soreli. par. Fanano 

te vergogne! Di cà indenant se vin: timp: È 
a vivi ò Yin. di viodi.i. Montmenzo qap fisi 
turs: uerirs in ait di jessi. sintàs in cares, 
gon, e i Postis, Seritors; Pitors; eco. esaw EE 
ran mitůs a ciaval. Zà lesempli! hr da == 
din in cheste circostanze: tal ta il. aE z 
taminbs: de Cumissioni E ċheste. sentenze: pt 
hae- zà dijessi inapelabil? — Al'saress: di: du 
radunà un assemblee‘ di dugg. i oplators, eu: LEI 
che ance lor vessinidi. dà isso vot; e. ce i 
viodaressin chei de Cumission ‘come veni 
gnarez acolie la lor decision, fasinji. restano 
cun tante di boce; comë-cu la bocs, span ii 
lancade a sinti cheste nuyitàt, e. son reslàs < Re, 
Gradine e Baleben, a 











dt Fa icai. 
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Dal moment che no' si aulonos si po im. si 


zion organizade dai fornars, (viodin cala. SELE 
manco sê, come rimiedi, podès valè di egli ia 
tà la gare fra lor, tocianju in te part der. i: 
bili dal'interèss — anima mundi =. Toi 

intant jo 0 dis e o sosten che il miop” GA 
pan che si fabriche. a Udin in zornade. al pa 
è chel dai fradis in vie Manin (ex San Bogs- i 
tolomio) sei par la qualitatssi par la mao a 


mino 


nipolazion, sei par la coture, sei nalian: 
tri (ciosse di non . disprezzasi, o crodaral joi n 
par la pulizie; in general: unmoni trascu.; vst 
ràde, anzi, lascinle jà... parene PArCÈ: dies. = 
Animo dunco fornars! Dainis ance: vonlbiis 


Sar y 
npr ao si 
La = 


m. 
E yare 


a’ uke 
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e sussi 0 manfignaràs i uestris ‘aventore. ti . 
diversamentri (simpri che uo. sedin propi dea 
pitòcs o. vevin qualchi cade) a poca. pien 
us disertaràn dal “negozi par. là: naturale: Pas 
mentri in dulå che ur tornarà. piui ‘cont.è e 
che son miei servis. E voaltris?. Voaltria è w = 
restaròs cun tant di nås. La veso capide? E 





Ciar Florean ~ i CER 
Relativamentri. à ehell puar Lazar. di s E 


Meris, di cui ti serivevi, devi, di: ar: RO. n: 


ai Canto’ 


Te =" PE ". - 
= . sato. n. . n - 
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_FLOREAN DAL. Parar 


arð u ut a bufón). che eapont. dal doman. den me 
etare-in poi no si-lu ha. plui vidut in che 


<i localitat, opal gran:vint dai. diis passas, 
di OOpa, malatie, e- forsi ance par ve tirat ilp. 
AE e, ny (ciosse probabilissime). Fatt sia che' 

"dugg quang chei de :contradé a' disevin di 

opel viodot sintat qualohi volte: sul s-cia- 
«din de glesto di s 
vw tre guo. chell ‘di ciase Rubin (fitade al pi- | 
Ra Bianchini) e spess Ance distiràt come 
To nihe-lisiarte al.soreli sula radine.in fanch 
Sui dé diass Orgnan. proprit. insomp dal 
su “Vial. Come > DI haj. viodut: do. dabtis vo sis: 


«Pieri .martar, qualchi al- 


nuv 


Nasce. cheste no o ja ‘ai butà vie.. Ua omp 


Paid domande a un agent di.un gran sior di 
“«podé.ineti ‘tal curtiv un pos di elas. 
padis. dopo al vend i i clas, © 
ET aju yisi. 


A0r- 
si Ya par me- 


Olesò rodit L'agent nol permeti di las- 


PRE sà traspnartà i clas parcè che e son sui 
si teritori di‘ proprietat dal so paron, Cheste 
» i eae jè une griove maniere di interpretà i 
UEL diris di proprietat, 


Pelas di cui ‘sono? Di chell omp che ju 


i. ha” puartas là provisoriamentri opur dal 
«i paron dal curtivy? Mi pàr che la rispueste 


` 
r 1 


`e devi jessi tnmont glars, ma cussì no la 


-vintini ehell'agent, un. original . di gnove 


E Sate: R pur sì dani. 


n muini di Gialetiah sabide si è tajat iù 


Lin, gielt. Ce bon. gestin di maini no mo che 


dn al lavi jessi stat! 


nie i vive, male muore: 
=o Pocs mangiavial, al replicà chell'altri.. 


Un contadin; domandat la cause di chest 
cal rispuindà* par taliano: chi male 


Dance e vedes che ance i contadins e 


SALE -han dal spirt. e che. san dopralu anca n 
soia giossis che son “duti altri che di ridi, 


“Del rest o bat di fa une bsservazion. in 


| NE cheste famosé epoché di progress, di civil 


II . . 


tat e di- 


imanitat, in: dutis lis classis de 


“’sogielat e jè ‘entraile. la manie dal suicidi. 


.. «Ge-nelial di chest? Al ul di che la mora- 
e ditat. da” fede; Ə il caratare: son unmont in 


sii. ribàs e chevinvece di. mighorà e lin. ogni 
RR Li plar: di: Lu in pes s 


= -a 





- Sii Cecaonario Parnoun 
t PLOREAN 
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VIENE.. 12, Ti assicu vare. taliani tutti 





i 


racomandi, 


pio | ` star Italia dotte ferro perchè: aleanza con Le 


s lio aiigustissimo: patrone. CS goh. ali iim- 


peratort Gaglielmo-Providenzà G Alessan= 
dro- Dinamite, | vee 


Ti assicurare äricora finito tempo toatti.. 
Tutti mandare în stokaus ese. non bastare 


iù forca. 


VIENE, 13, Questi crovati. molio idere È 
sapere Carabalda a piedi, su monumenta-. 


zione in Udine, ` 


Sto sudare crovati ‘star questo grosso. 
riguardo taliani. verso nostri valorosi sol- 


| dati, perchè così dimenticare fuga. davanti” i 


Carabalda a. cavalla, | 

Mi ti prego- ringraziare Udine grossa 
gentilezza. | 

ROME, 12, Udines . cal nuje sapissi 
parcà si ‘veli fa il monument di Garibaldi 
equestre. No i sta diambar! Come oleso fa 
un guerir a ciaval? E po alè Vitorio iu, 
in plazze Contarene a ciavale nus par ché “ 
basti di cavalarie: ance masse. Fujé capì 
bu Fiorean a chei che oressin paragona 
Garibaldi a Vitorio che sbaglia di gruess. 


ini nei e rie x "a 


PUESTE DI T ORBAN. 


Tal dai tai — Pordenon, O ricevarai e 
o stamparai vulintir lis uestris corispon- 
denzis, parcè che pur tropp dutt il mond 
al è pais e dapardutt'e son galanzumin e 
canais, Us raccomandi nome di jessi piu . 
brev che al sei. pussibil, parcé che il miò > 


sfuei al è pizzul. In qnant a la veretat dai 
fås noj è nance di fevelà,. 


+ 


Viote — Sanvit. Ance a ti o scugni fati 
ja racomandazion di jess) brev e Sueos- e 
iratà robis interessans il pars. A Sanvi 
nol mance argoment, massime in tune ciar- 


le sétia che Lu mi capissis. - 


*. * 


Gisulfo ~ — Cioidat Contine p pur, anzi ti 

‘a. tignì daur atcafars che fa- ` 
sin i nsuraris e dami relazion, parcà..che 
atva ben: denunziaju al publich | fin: che al 
capirà | i | 


VINCENZO LUOCARDI, ‘gerent responsabili. 


quit arrama om in -m tg- eripi E pigopit 


Last iii ni n= Peron! Er TET ETETEETET TET LE 
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pain, Statmparie Achilia Montalban.. 
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